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ZMLUVA O BEŽNOM ÚČTE
uzavřela podl'a § 708 a naši. zákona č. 513/1991 Zb. Obchodný zákonnik v znění neskorších predpisov medzi:

Banka:
UniCredit Bank Czech Republic and Slovakia, a.s., Želetavská 1525/1, 140 92 Praha 4 - Michle
1C: 649 48 242, zapísaná v obchodnom registri Městského sudu v Prahe, oddiel: B, vložka číslo: 3608
organizačná zložka:
UniCredit Bank Czech Republic and Slovakia, a.s., pobočka zahraničnej banky, Šancová 1/A, 813 33 Bratislava
IČO: 47 251 336, zapísaná v obchodnom registri Okresného sudu Bratislava l, oddíel: Po, vložka číslo: 2310/B
Obchodné miesto: Bratislava, Úl. Šancová 1/A, PSČ: 813 33
6. tel. +421 269 202 090
(ďalej len „Banka")

l. Identifíkačné údaje Majiteťa účtu

Obchodné měno
Sídlo/ Miesto podnikania
IČO:
ŠtáVKrajina zdaňovania príjmov
klienta:
Zapísaný:
V méně kterého koná:
(može byť viac osob)

Město Poprad
Nábrežie Jána Pavla II. 2802/3, Poprad 058 42, SLOVAKIA
00326470

SLOVAKIA

Statistický úřad Slovenskej republiky, výpis z registra ŠÚ SR
Ing. Anton Danko, Štatutár
(klient osobné, měno, priezvisko, funkcia)

(ďalej len „Majitel' účtu")

II. Předmět zmluvy
Banka sa na základe tejto zmluvy zavazuje pre Majitel'a účtu zriadiť a viesť Běžný účet v dohodnutej méně s dohodnutým základným
vkládám a minimátnym zostatkom a Majitel' účtu sa zavazuje uhrádzať Banke odplatu určenu podl'a platného Cenníka.
III. Údaje o účte
1. Druh účtu: Běžný účet
Názov účtu: Podpora UMR
2. Číslo účtu: 1036673092
Měna účtu: EUR Kód banky: 1111 BIČ: UNCRSKBX
IBAN: SK9011110000001036673092
3. Úroková sadzba: podl'a ustanovenia článku Vlil tejto zmtuvy
4. Pripisovanie úrokov v periodicitě: mesačne
na účet číslo: 1036673092 /1111
IBAN: SK9011110000001036673092
5. Základný vklad a minimálny zostatok úótu vo výěke: v zmyste Základných obchodných podmienok prijimania vkladov
6. Poplatky: v zmysle platného Cennika
Bez poplatkov
na ťarchu účtu o.: 1036673092 /1111
IBAN: SK9011110000001036673092
7. Běžný účet: určený na podnikateťské úéely: ano
8. Vyhotovenie výpisov: po obrate
9. Spósob doručovania výpisov: e-mailom s heslom
10. Korespondenčná adresa:
11. e-mail adresa: ekonomicke@msupoprad.sk, Heslo : !

IV. Inkorporačná klauzula
1. Část' obsahu tejto zmluvy určujú Všeobecné obchodné podmienky pře vykonávanie bankových obchodov, Produktové obchodné
podmienky pre účty a vklady, Základné obchodné podmienky prijímania vkladov a Obchodné podmienky pře poskytovanie platobných
služieb. Majitel' účtu potvrdzuje podpisom tejto zmluvy, že dokumenty, na ktoré táto zmluva odkazuje a ktoré tvoria část'jej obsahu, sú
mu při uzavretí tejto zmluvy dostatočne známe. Pokial' Majitel' účtu oznámil Banke v tejto zmluve svoju e-mailovú adresu. Banka odošle
po uzavřeli tejtozmluvy na e-mailovú adresu Majitel'a účtu informačnú správu za úcelom sprístupnenia dQkumentov, na ktoré odkazuje
táto zmluva. Majitel' účtu je poučený, že móže kedykol'vek žiadať na prísluěnom obchodnom mieste Banky vydanie akychkol'vek
dokumentov v listinnej podobě.

2. Znenie obchodných podmienok Banky, Cenníka a ďalšlch dokumentov, na ktoré odkazuje tuto zmluva je dostupné na webovom sídle
Banky:
(httDs;//www.unicreditbsnl<.sk/sk/ostatne/obchodne podmienkv.html), (httDS://www.unicreditbank.s(</sk/ostatne/cennikv.htmI). aká aj v
prevádzkových priestoroch Banky a jej poboéiek.
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V. Vyhlásenia a závazky Majitel'a úctu
1. Majitel' účtu vyhlašuje, že:

a) před uzavretim tejto zmtuvy mu Banka poskytla informácie podl'a § 31 ods. 5 Zákona o platobných službách;

b) nieje vo vzťahu k Banke osobou s osobitným vzťahom podl'a § 35 Zákona o bankách, pričom v případe ak sa nou stane, podá o tom
Banko bezodkladné správu. Toto vyhlásenie sa považuje za pravdivé a zopakované při každom vykonán! bankového obchodu, V
případe, ak Banka zistí, že toto vyhlásenieje nepravdivé, táto zmluva stráca platnost' ku dnu, keď sa Banka o tejto skutočnosti dozvěděla,
ak sú dané okolnosti, ktoré zakladajú povinnost' Banky dohodnut' takúto sankciu neplatnosti;

c) všetky peňažné prostriedky použité při bankových obchodoch nad hodnotu určenu v Zákone o bankách, ktoré bude vykonávat' na
základe tejto zmluvy, ako aj ďalšich zmlúv, ktoré sa vzťahujú k běžnému účtu zriadenému na základe tejto zmluvy, sú jeho vlastníctvom
a tieto bankové obchody bude vykonávat na svoj vlastný účet;

d) pokial' by při bankovom obchode s hodnotou stanovenou v príslušnom ustanovení aktuálně platného Zákona o bankách malí byť
použité peňažné prostriedky, ktoré sú vlastníctvom inej osoby, atebo pokial' by takýto bankový obchod mál vykonat' na účet inej osoby,
předloží Banke písomné vyhlásenie, v ktorom uvedie měno, priezvisko, rodné číslo alebo datum narodenia a adresu trvalého pobytu
fyzickej osoby alebo názov, sídlo a IČO právnické! osoby, ak ho má přidělené, ktorej vlastníctvom sú tieto peňažné prostriedky alebo na
účet ktorej má byť takýto bankový obchod vykonaný, ako aj písomný súhlas dotknutej osoby na použitie jej peňažných prostriedkov na
vykonávaný bankový obchod alebo na vykonanie bankového obchodu na jej účet;

e) je pre účely zdanenia úrokov ich koneóným příjemcem; ak toto vyhlásenie přestane byť pravdivé, Majitel' úótu sa zavazuje oznámit'
tuto skutočnosť Banko bez zbytečného odkladu.

2. Majitel' úétu sa zavazuje, že na vyžiadanie Banky jej bez zbytočného odkladu předloží doklady potřebné na vykonanie základnej
starostlivosti Banky vo vzťahu k Majitel'ovi účtu v súlade so všeobecné závaznými právnymi predpismi. Majitel' účtu na vyžiadanie Banky
předloží najma doklady potřebné na identifikáciu konečného uzivatel'a výhod, doklady potřebné na zistenie vlastnfckej struktury Majitel'a
účtu a doklady potřebné na zistenie riadiacej struktury Majitel'a účtu. V případe, ak si Majitel' účtu tuto povinnost' nesplní, Banka móže
okamžité ukončit' zmtuvný vzťah.

VI. Osobitné ustanovenia
1. Podpisem tejto zmluvy Majitel' účtu dává výslovný súhlas, aby Banka použila formát krátkej textové] správy (SMS) na komunikáciu s
Majitel'om účtu v súvislosti s poskytovanými bankovými obchodmi, bankovými produktmi a/alebo s nimi súvisiacimi službami, pričom
Bankou zasielané krátké textové správy (SMS) móžu obsahovat' informácie, výzvy alebo upozornenia. Banka je oprávněná zasielať
krátké textové správy (SMS) na telefonně éíslo poskytnuté Majitel'om účtu.

2. Zmluvné strany sa dohodli, že Banka je oprávněná doručovat' Majitel'ovi účtu písomnosti v súlade s ustanoveniami obchodných
podmienok. Při elektronickej formě doručovania je Banka oprávněná doruéovať pisomnosti

a) do elektronického bankovnictva, ak on Majitel' úótu Banku požiadal a Banka ho k běžnému účtu zriadila; pisomnosť sa považuje za
doručenu okamihom uloženia správy o doručení do elektronického bankovnictva,

b) do e-mailovej schránky zadanej Majitel'om účtu Banke; písomnosť sa považuje za doručenu okamihom prijatia správy o jej doručeni.

3. Vklady vedené Bankou sú poistené v Garančnom systéme finančného trhu/Garanční systém finančního trhu (Fond poistenia
vkladov/Fond pojištěni vkladů) v zmysle příslušných ustanovení zákona č. 21/1992 Sb. o bankách platného v Českej republike. Výnimky
v případe určitých vkladov sú uvedené na internetových stránkách Garančného systému finančného trhu. Banka informuje klientov na
požiadanie o tom, či sú určité produkty poistené alebo nie. Ak vklad podlieha ochraně poskytovanej systémom poistenia pohl'adavok z
vkladov, Banka tuto skutoénosť potvrdí aj na výpise z účtu alebo v obdobnom dokumente. Ak nebude vklad k dispozicii z dovodu
neschopnosti Banky splnit' svoje finančně závazky, vyplatí Garančný systém finančného trhu (Fond poistenia vkladov) klientom náhradu
za vklady do výšky stanoveného limitu. Výplata náhrad sa uskutočni v méně krajiny, v ktorej sa nachádza daný účet, a rovná sa najviac
čiastke zodpovedajúcej 100.000 EUR na klienta. V případe účtov s viacerými spotumajitel'mi sa podiel každého klienta započítá do jeho
limitu 100.000 EUR samostatné. V niektorých prípadoch stanovených zákonom o bankách sú vklady chráněné aj nad hranicou čiastky
zodpovedajúcej 100.000 EUR, avšak najviac do čiastky zodpovedajúcej 200.000 EUR. Termín na začatie vyplácania náhrady vkladov
do limitu poisteniaje 7 pracovných dni ódo dna, kedy Česká národná banka vydá oznámenie o neschopnosti Banky splnit' závazky VODÍ
oprávněným osobám za zákonných a zmluvných podmienok. Ďalěie informácie možno získat' na www.fpv.cz alebo priamo v Garančnom
systéme tinančného trhu (Fondu poistenia vkladov), Týn 639, 110 00 Praha 1.

Vil. Právo Banky na jednostrannú změnu zmluvných podmienok
1. Ak ďatej nie je výslovné pře určité zmluvné podmienky uvedené inak, Banka je oprávněná podmienky tejto zmluvy jednostranné změnit'
oznámenim Majitel'ovi účtu v listinnej podobě alebo na inom trvanlivom médiu najneskór 15 dní před navrhovaným dnom účinnosti týchto
zmien (ibaže účinnost' týchto zmien nastala už skór, napr. v případe priamo aplikovatel'nej legislativy a pod.), a to v nadvaznosti na:

a) také legislativně změny, rozhodnutia statných orgánov alebo relevantných súdov, ktoré májů priamy dopad na zmluvný vzťah založený
touto zmluvou a ktoré pře zachovanie rovnováhy vyžadujú zodpovedajúcu úpravu obsahu právneho vzťahu;

b) vydanie závazných pravidiel, noriem či odporúčani zo strany příslušného orgánu bankového dohl'adu, na ktorých plnenie je Banka
povinná, kterých plnenie Banka při uzavretí tejto zmluvy nepředpokládala, ktoré májů priamy dopad na zmtuvný vzťah založený touto
zmluvou a které pře zachovanie rovnováhy vyžadujú zodpovedajúcu úpravu obsahu právneho vzťahu;

c) prijatie opatřeni (napr. podriadenie sa uratému kodexu správania, změna zavedených podnikatel'skych ětandardov a pod.), ktoré v
zaujme zvýšené] ochrany spotrebitel'a, zvýšenia komfortu, kvality alebo bezpečnosti při užívaní dojednaných služieb zavádzajú pře
Banku nové povinnosti, kterých plnenie si vyžaduje zodpovedajúcu úpravu obsahu právneho vzt'ahu;
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d) změnu existujúcich technických prostriedkov alebo vývoj úplné nových prostriedkov v technologickej oblasti, prostredníctvom ktorých
Banka zabezpečuje riadne poskytovanie služieb v rámci tohto zmluvného vzťahu, ak taká změna alebo vývoj má priamy dopad na
zmluvný vzt'ah založený touto zmluvou a které, v zaujme zachovania existujúceho zmluvného vzťahu a riadneho poskytovania
dojednaných služieb vyžadujú zodpovedajúcu úpravu obsahu právneho vzťahu. pře zachovanie rovnováhy vyžaduje zodpovedajúcu
úpravu obsahu právneho vzťahu;

e) objektivnu změnu podmienok, za ktorých Banka prijima plnenia od svojich zmluvných partnerov (napr. zahraničně platobné inětitúcie,
bezpečnostně agentury zabezpečujúce převoz a nakladanie s hotovosťou a pod.), ktoré plnenia májů priamy dopad na plnenie povinností
Banky podťa tejto zmtuvy za dojednaných podmienok a ktoré v zaujme riadneho poskytovania dojednaných služieb a pře zachovanie
rovnováhy vyžadujú zodpovedajúcu úpravu obsahu právneho vzťahu;

f) takú změnu podmienok vývoja na finanénom trhu, ktorá znamená podstatnú změnu okolností oproti stavu při uzatvárani tejto zmluvy
(napr. zavedenie záporných úrokových sadzieb zo strany národných bank aiebo ECB, alebo iné mimoriadne opatrenie s obdobným
účinkom), ktoré Banka nepředpokládala při uzavretí tejto zmluvy, a které, v zaujme zachovania existujúceho zmluvného vzťahu a
riadneho poskytovania dojednaných služieb vyžadujú zodpovedajúcu úpravu obsahu právneho vzťahu.

2. Ak zmluva obsahuje dojednanie o referenčně] úrokovej sadzbe alebo dojednanie o referenčnom výmennom kurze, potom Banka je
oprávněná změnit' úrokovú sadzbu pře vklady ako aj výměnné kurzy uplatňované pře platobné operácie podťa tejto zmluvy okamžité a
bez predchádzajůceho oznámenia za súéasného sprístupnenia tejto změny na webovom sídle Banky
(httDS://www.unicreditbank.sk/sk/ostatne/urokove sadzbv.htrnl). Změna, která je pře Majitel'a účtu priaznivejěia, sa móže vždy uplatňovat'
aj bez predchádzajúceho oznámenia.

3. Bez toho aby bolí dotknuté dojednania bodov 1. a 2. tohto článku , Banka je oprávněná z akéhokolvek dóvodu alebo aj bez uvedenia
dóvodu jednostranné změnit' akekol'vek podmienky tejto zmluvy (ako zmluvy uzavretej na dobu neuréitú), a to písomným oznámením
Majitel'ovi účtu v listinnej podobě alebo na inom trvanlivom médiu najneskór 15 dní před navrhovaným dňom účinnosti týchto zmien.
Majitel' účtu v případe nesúhlasu so změnou podmienokje oprávněný tuto zmiuvu bezplatné vypovedať s okamžitou účinnosťou. Pak Jal'
Majitel' účtu tuto zmluvu po oznámeni jej změny v zmysle tohto bodu ku dnu účinnosti změny nevypovie, platí domnienka, že Majitel'
účtu změny přijal.

Vlil. Úročenie na bežnom účte

S úéinnosťou od ................. bude Úroková sadzba na Bežnom ú6te určená následovně:

Kreditný zostatok běžného účtu nie je úročený.

IX. Sposob určenia úrokovej sadzby, úroky
1. Úroková sadzba pre výpočet úrokov pře kreditně zostatky na Bežnom účte sa používá ako percentuálna sadzba za rok (per annum,
v skratke p.a.) Jej výšku banka maže změnit v písomnom Oznámení. Oznámenie sa zavazuje banka zaslat' klientovi emailom na e-
mailovú adresu klienta alebo prostredníctvom produktu internetového bankovnictva alebo listom (obyčajnou zásieikou) na
korešpondenčnú adresu uvedenu v tejto zmluve. Banka je oprávněná určit' úrokovú sadzbu pře výpočet úrokov v zmysle tohto odseku v
nadvaznosti na svoju obchodnú politiku alebo nadvazne na vývoj právneho prostredia v Slovenskej republike alebo na základe zmien na
bankovom, peňažnom a kapitálovom trhu. Baňkaje oprávněná v Oznámení uviesť aj rózne výšky úrokových sadzieb pře výpočet úrokov
v zmysle tohto odseku, a to v závislosti od róznej výšky kreditných zostatkov na Bežnom úéte.

2. Úroková sadzba pre kreditně zostatky na Bežnom účte je účinná ódo dna uvedeného v Oznámeni až do dna účinnosti úrokovej sadzby
stanovené] novým Oznámením spňsobom podl'a tejto Zmluvy o bežnom ú6te alebo do dna ukončenia tejto Zmluvy.

3. Úroky sa počitajú 20 skutočných denných stavov kreditného zostatku na Bežnom účte, a to poónúc dňom pripísania peňažných
prostriedkov na Běžný účet až do dna predchádzajúceho dnu ich výběru alebo převodu z Běžného účtu. Při výpočte úrokov z kreditného
zostatku na Bežnom účte sa kalendárny rok počítá na báze 365 dni.

X. Závěrečné ustanovenia
1. Táto zmluva je uzavretá na dobu neurčitú. Zmluva nadobúda platnost' dňom jej podpisu oboma stranami a účinnost' dňom nasiedujúdm
po dni jej zverejnenia.

2. Banka a Majitel' účtu sa dohodli, že bez predchádzajúceho písomného súhlasu Banky nieje Majitel' účtu oprávněný svoju pohťadávku
voči Banke alebo právo vyptývajúce z tejto zmluvy postúpiť alebo previesť na tretiu osobu.

3. Při podezření z podvodu, při podvode alebo při bezpečnostnej hrozbě Banka informuje Majitel'a účtu vhodným spósobom, využívajúc
primárné kontaktné informácie, ktoré Majitel' účtu uviedol při uzavretí tejto zmluvy, zohl'adnujuc bezpečnost'zdiel'anych informácii medzi
zmluvnými stranami.

4. Ak Majitel' účtu požiada Banku o zriadenie vkladového účtu, běžný účet zriadený podťa tejto zmluvy može slúžiť ako referenčný účet
aj na výkon platobného styku priamo súvisiaceho so zriaďovanfm vkladov na vkladovom účte a přijímáním platieb z vkladového účtu.

5. Zmtuva je vyhotovená v počte rovnopisov tak, aby každý jej účastník obdržal po jednom origináli.
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6. Táto zmluva vznikla na základe slobodnej, vážnej a urcitej vole zmluvných stráň, nie v tiesni a nie z^ nápadné nevýhodných
podmienok. Na dokaž týchto skutočnostť pripájajú zmluvné strany k dohodnutým zmluvným ustanoveniam podpisy osob oprávněných
podpisovat' v ich méně, ktorých totožnost' bola medzi zmluvnými stranami navzájom preukázaná.

Za UniCredit Bank Czech Regpt5fíCai^| Slovakia a s^
; V méně Banky

jVzťahový manažér pre Meuiu^i enterprises'l

iMiesto, datum:

]V méně Banky
IE-
jVzťahový manažér pre SrfiálTEňterprisés l

Za Majitel'a účtu
V méně Majitel'a účtu (podpis)

Miesto, datum:
1

r

Funkcia: Štatutár
Miesto, datum:

(Uyedie se len na jednom výtlačku pře banky)
Za banku podpis na straně Majiteťa ojlséW^sil (měno, pri^zvisko a podpis):

^

Ipodl'a preukazu totožnosti (druh a é&ífo)
/
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